MASS INTENTIONS & WEEKLY CALENDAR

Saturday, September 14

2nd Collection for ABCCM & St. Vincent de Paul

4:00pm Confession (Church)

4:25pm Rosary (Church)

5:00pm Mass Intention in memory of Kate Coppack + By Fr. Dean Cesa

Sunday, September 15

2nd Collection for ABCCM & St. Vincent de Paul

9:00am Choir Rehearsal (Meeting Room # 3)

9:25am Rosary

10:00am Mass (English) Intention in memory of Raymond Waycaster + By Terry Rafinski
11:30am Spanish Rosary

12:00pm Mass (Spanish) Intention for the people, by Fr. Dean Cesa

Monday, September 16

Tuesday, September 17

10:00am Try Crafting Ministry (Fellowship Hall)
5:00pm “The Chosen” (Fellowship Hall)
6:30pm “The Chosen” (Fellowship Hall)
6:30pm Choir Rehearsal (Church)

Wednesday, September 18

NO ADORATION

NO MASS

6:30pm Faith Formation Classes (All Rooms, unless otherwise specified)
6:30pm Spanish Adult Faith Formation w/Lupe Uriostegui (Church)
6:30pm Spanish RCIA w/Teresa Lozada (Conference Room)

Thursday, September 19

12:00pm Mass Intention for Virginia Hall, by Fr. Dean Cesa

1:00pm Liturgy Commission Meeting (Conference Room)

6:30pm Charlos por Bautismos w/Guillermo Miranda (Fellowship Hall)
7:00pm Coro (Church)

Friday, September 20

12:00pm Mass Intention for Elaine Dowling, by Fr. Dean Cesa

1:00pm-3:00pm Mina Sweeney in parish office for Spanish Inquiries

3:00pm Sound System Committee Meeting (Church)

6:30pm Spanish Rosary, followed by Adoration of the Blessed Sacrament (Church)

7:00pm Spanish Parish Lay Ministry Workshop w/Fr. Ernesto Ibarro (Fellowship Hall & Kitchen)

Saturday, September 21

2nd Collection for Priests’ Retirement

8:00am-3:00pm Spanish Bible Training w/Fr. Ernesto Ibarro (Fellowship Hall)
4:00pm Confession (Church)

4:25pm Rosary (Church)

5:00pm Mass Intention Mass Intention for Elaine Dowling, Fr. Dean Cesa

Sunday, September 22

2nd Collection for Priests’ Retirement

9:00am Choir Rehearsal (Meeting Room # 3)

9:25am Rosary

10:00am Mass (English) Intention in memory of Jose Alfieri + By Fr. Dean Cesa
11:30am Spanish Rosary

12:00pm Mass (Spanish) Intention for the people, by Fr. Dean Cesa

Let us pray for all those who serve our country in the
Military, at home and abroad, and their families. We
thank them for their service.

Oremos por todos aquellos que sirven a nuestro pais en

las Fuerzas Armadas, en casa y en el extranjero, y sus
familias. Les agradecemos por su servicio.

Para la Comunidad Hispana
El Ministerio para los enfermos estamos invitando a que nos informe si conoce a alguien o tiene un
mienbro de su familia enfermo o en el hospital que no puede asistir a la Santa Misa a si le gustaria
que le lleven la Sagrado Comunion a su casa por favor comuniquese con Flor Zacarias a 828-337-
7411 o a la Oficina Parroquial 828-670-0051.

For the Hispanic Community
The Ministry for the Sick is inviting you to inform us if you know someone or have a member of your
family who is sick or in the hospital and cannot attend Holy Mass. If you would like Holy Communion to
be brought to your home please Contact Flor Zacarias at 828-337-7411 or the Parish Office 828-670-0051.

CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS COURT
ST. JOAN OF ARC # 2471 IN UNITY AND CHARITY

Catholic Daughters of the Americas puts faith into action through a
spirit of love to promote justice, equality, human rights and dignity
for all people. We support the following: Catholic Charities “Angel
Tree”, Victory Junction Camp, The White Ribbon Campaign, along
with other non-profit ministries and our ministries within our Church.
Our Chapter meets the third Sunday of each Month.

HIJAS CATOLICAS DE LAS AMERICAS TRIBUNAL
ST. JUANA DE ARCO # 2471 EN UNIDAD Y CARIDAD

Hijas Catdlicas de las Américas pone la fe en accién a través de un
espiritu de amor para promover la justicia, la igualdad, los derechos
humanos y la dignidad de todas las personas. Apoyamos lo siguiente:
Caridades Catdlicas "Angel Tree", Victory Junction Camp, The White
Ribbon Campaign, junto con otros ministerios sin fines de lucro y
nuestros ministerios dentro de nuestra Iglesia. Nuestro Capitulo se
retine el tercer domingo de cada mes.
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The Try Crafting Ministry will be meeting again in September on the first
and third Tuesdays. Our first meeting will be September 3rd. We would
like to invite anyone who is interested in joining us to come by at 10:00
am in the fellowship hall. If you are unable to join us but would like to
contribute your handmade items to be donated to a good cause, please
call Gail Israel at 828-231-4464. We are knitting and crocheting hats,
scarves, blankets, prayer shawls and many other items. So put your talent
to good use!

El Ministerio Try Crafting se reunird nuevamente en septiembre el pri-
mer y Tercer martes. Nuestra primera reunion sera el 3 de septiembre.
Nos gustaria invitar Cualquiera que esté interesado en unirse a nosotros
que venga a las 10:00 am a la comunidad. sala. Si no puedes unirte a
nosotros pero te gustaria contribuir con tu trabajo hecho a mano Si desea
donar articulos a una buena causa, llame a Gail Israel al 828-231-4464.
Nosotros tejen gorros, bufandas, mantas, chales de oracién y muchos
otros elementos. iAsi que aprovecha tu talento!

St. Joan of Arc Library Corner
Featuring the following books for September:

“l heard God Laugh”, Matthew Kelly
“Beautiful Hope”, Matthew Kelly
“Learning to Pray”, Janet Martin

“Praying Our Goodbyes”, Joyce Rupp

Esquina de la biblioteca de Santa Juana de Arco
leyendo los siguientes libros por Septiembre:

“Escuché a Dios reir”, Matthew Kelly
“Hermosa esperanza”, Matthew Kelly
“Aprender a orar”, Janet Martin

“Orando nuestro adids”, Joyce Rupp

SECOND COLLECTIONS FOR THE MONTH OF SEPTEMBER 2024

SEPTEMBER 7 & 8—ST. JOAN OF ARC MORTGAGE/BUILDING FUND
SEPTEMBER 14 & 15—ABCCM & ST. VINCENT DE PAUL
SEPTEMBER 21 & 22—PRIESTS’ RETIREMENT

IF YOU ARE UNABLE TO ATTEND MASS, PLEASE SEND IN YOUR OFFERTORY AND DONATIONS
FOR THE SECOND COLLECTIONS. YOU CAN ALSO SIGN UP FOR ONLINE GIVING; PLEASE
CONTACT PAM McRAE, BOOKKEEPER ON MONDAYS AT 828-670-0051, BETWEEN THE HOURS
OF 10:00AM—1:00PM. THANK YOU FOR YOUR CONTINUED GENEROSITY. NOTE: PRIESTS’
RETIREMENT ASSESSMENT FOR 2024: $8,803; COLLECTED TO DATE: $7,206; AMOUNT TO
BE COLLECTED: 1,597.
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SEGUNDA COLECCIONES PARA EL MES DE SEPTIEMBRE 2024

SEPTIEMBRE 7 & 8—CALLE. HIPOTECA/FONDO DE CONSTRUCCION DE JUANA DE ARCO
SEPTIEMBRE 14 & 15—ABCCM & CALLE. VICENTE DE PAUL

SEPTIEMBRE 21 & 22—JUBILACION DE LOS SACERDOTES

I NO PUEDE ASISTIR A LA MISA, ENVIE SU OFERTORIO Y LAS DONACIONES PARA LAS SEGUN-
DAS COLECIONES. TAMBIEN PUEDES REGISTRARTE PARA DAR EN LINEA; COMUNIQUESE CON
PAM McRAE, CONTADOR DE LIBROS LOS LUNES AL 828-670-0051, ENTRE LAS HORAS DE 10:00
AM A 1:00 PM. GRACIAS POR SU CONTINUA GENEROSIDAD. NOTA: CUOTA DE JUBILACION
DE LOS SACERDOTES PARA 2024: $8,803; RECAUDADO HASTA LA FECHA: $7,206; CANTIDAD
A COBRAR: 1,597.

Stewardship Weekly Summary

Month of September 2024 / 2nd Sunday of the Month

5 Sundays in Amount Amount Needed Difference For
September 2024 This Week This Week’s
Collected Needs
Offering for Operating $4,660.00 $5,125.00 (-$465.00)
Expenses
Mortgage / Building Fund $1,339.00 $840.00 $499.00

Stewardship Monthly Summary

Month of September 2024 / 2nd Sunday of the Month

2024 PRIESTS’ RETIREMENT
The dedicated priests who served us in the past, now deserve to
live out their retirement years in dignity. Our parish has been
assessed $8,803.00 for the priests’ retirement and benefits plans.
Please be as generous as you can in this second collection, which
will be taken in our parish next weekend, September 21/22.
Additional envelopes are available in the parish office.

2024 JUBILACION DE LOS SACERDOTES
El Obispo Martin ha escrito una carta a todos los feligreses en
nuestra parroquia sobre la Colecta de la Jubilacion y los Beneficios
de los Sacerdotes. En esta carta nuestro Obispo nos recuerda de la
labor de estos sacerdotes que nos han servido en el pasado y que
ahora merecen vivir sus afos de jubilacion con dignidad. La
contribucién de nuestra parroquia para la Colecta de la Jubilacion
y los Beneficios de los Sacerdotes ha sido tasada en $8,803.00. Por
favor sea generoso en esta colecta que tendrd lugar el préximo fin
de semana. Los sobres especiales para esta colecta estan
disponibles en su paquete de sobres para las colectas dominicales
o en la entrada de la iglesia o en la oficina parroquial.

4 Sundays in Amount Amount Needed Difference For
August 2024 This Month This Month’s
Collected Needs
Offering for Operating $11,249.00 $25,625.00 (-$14,376.00)
Expenses
Mortgage/Building Fund $2,004.00 $4,197.00 (-$2,193.00)
2024 DIOCESAN SUPPORT APPEAL (DSA)
Amount Pledge | Paid & Goal Over/Under Donors % of Goal
Paid Balance | Pledge Reached
Balance (Paid &
Pledged)
$23,119 $3,073 | $26,172 | $28,346 | ($2,154) 56 92%

Stewardship Corner / Rincén de mayordomia

In the second reading today, St. James has harsh words for those who do
not put their faith into action. May we be such good stewards of God's gifts
to us that we can never be accused of having "faith that does nothing in
practice."

En la segunda lectura de hoy, Santiago tiene duras palabras para aquellos
que no ponen su fe en accidon. Que seamos tan buenos administradores de
los dones que Dios nos ha dado que nunca se nos pueda acusar de tener
"una fe que en la practica no hace nada".

WANTED...VOLUNTEERS

The following Commissions and Ministries are looking for volunteers 18 years and
older:

Parish Life Commission—Contact Jo MacWilliam at (828) 777-6096 or email:
jomacl@mac.com or contact Diane Clarke-Hawkins (828) 337-7714 or email:
dhawkinsl@charter.net.

Buildings & Grounds Commission — Contact Mike Andreucci at (828) 778-1233 or
email: mjjand436@att.net.

Liturgy & Spiritual Life — Hospitality Ministers, Altar Servers, Eucharistic Ministers,
Lectors, Rosary Leaders, Homebound Eucharistic Ministers and Praying Hearts —
Contact Connie Cathey (828) 777-9748 or email: clcathey@hotmail.com or Tim
Kelley (828) 777-1514 or email: wodahstar2@yahoo.com.

You must be a registered parishioner at St. Joan of Arc Catholic Church. Before you
volunteer you must complete full Background, Volunteer and Sexual Misconduct
Forms and must have completed a Protecting God’s Children workshop and received
a Certificate. You can also contact the Parish Office with questions: Carol Wald,
Parish Secretary (828) 670-0051 or email: cawald@rcdoc.org.
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BUSCADO . . . VOLUNTARIOS

Las siguientes Comisiones y Ministerios buscan voluntarios mayores de 18 afios:

Comisidn de Vida Parroquial - Comuniquese con Jo MacWilliam al (828) 777-6096 o
envie un correo electronico: jomacl@mac.com 0 comuniquese con
Diane Clarke-Hawkins (828) 337-7714 o envie un correo electronico:

dhawkinsl@charter.net.

Comisidon de Edificios y Terrenos - Comuniquese con Mike Andreucci en

(828) 778-1233 or email: mjjand436@att.net.

Liturgia y vida espiritual — Ministros de hospitalidad, monaguillos, ministros euca-
risticos, lectores, lideres del rosario, ministros eucaristicos confinados en sus ho-
gares y corazones en oracion — Contacto Connie Cathey (828) 777-9748 or email:
clcathey@hotmail.com or Tim Kelley (828) 777-1514 or email:
wodahstar2@yahoo.com.

Debe ser un feligrés registrado en la Iglesia Catdlica Santa Juana de Arco. Antes de
ofrecerse como voluntario, debe completar todos los formularios de antecedentes,
voluntariado y conducta sexual inapropiada y debe haber completado un taller
sobre Proteccion de los nifios de Dios y haber recibido un certificado. También
puede comunicarse con la Oficina Parroquial si tiene preguntas: Carol Wald, Parish
Secretary (828) 670-0051 or email: cawald@rcdoc.org.
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About the Gospel:

Jesus tells his friends that he will die and rise again. He explains that it may be
difficult for them to believe the things he tells them. Jesus gave everything for
us, and he wants us to love him and trust him with our whole hearts.

In Church:

When you profess the Creed at Mass, think about the words | believe.

Question of the Week:

What does Jesus mean when he says we must take up our cross and follow
him?

Family Prayer:

Jesus, teach us to believe in you and trust in you completely, even when it seems
difficult. Amen.

Sobre el Evangelio:

JesUs les dice a sus amigos que morird y resucitara. Explica que puede re-
sultarles dificil creer las cosas que les cuenta. Jesus dio todo por nosotros y
quiere que lo amemos y confiemos en él con todo nuestro corazén.

En la iglesia:

Cuando profeses el Credo en la Misa, piensa en las palabras que creo.

Pregunta de la semana:

¢Qué quiere decir Jesus cuando dice que debemos éTomar nuestra cruz y se-
guirlo?

Oracién familiar:

Jesus, enséfianos a creer en ti y a confiar en ti completamente, incluso cuando
parezca dificil. Amén.

Holy Father’s Prayer Intention of the Month

For the Cry of the Earth — We pray that each one of us will hear and take to
heart the cry of the Earth and of victims of natural disasters and climactic
change, and that all will undertake to personally care for the world in which we
live.

Intencién de oracion del mes del Santo Padre

Por el Grito de la Tierra — Oramos para que cada uno de nosotros escuche y
tome en serio el grito de la Tierra y de las victimas de los desastres naturales y
el cambio climdtico, y que todos nos comprometamos a cuidar personalmente
el mundo en el que vivimos.

Conémj:o
Confirmation

Confirmation Mass will be celebrated at St. Joan of Arc with Bishop Michael
Martin Wednesday, October 16, at 7:00 PM. There will be no Faith Formation
classes that night. Families of the Confirmandi will receive preferential seating.

Confirmacién

La Misa de Confirmacién se celebrara en St. Juana de Arco con el obispo Mi-
chael Martin Miércoles 16 de octubre a las 7:00 p.m. No habra clases de for-
macién de fe que noche. Las familias de Confirmandi recibiran asientos prefer-
enciales.

Caballeros
SF T

de Colén”

FOLLOW THIS LINK TO JOIN THE KNIGHTS OF COLUMBUS. FIRST YEAR
OF MEMBERSHIP FREE WITH THE CODE:
BlessedMcGivney

WEEKLY KNIGHT

September 14 & 15, 2024 / Septiembre de 14 y 15 de 2024

Black Mountain Neurological Treatment Center

The Black Mountain Center is having their Fall Festival on Friday,
September 20, and have extended this invitation to all parishioners. They
are one of the charities supported by the LAMB Foundation who we
support with our Big Cookie Sales and other fundraisers. There will be a
free BBQ meal served from 10:30am — 12:30pm, a special recognition for
volunteers, the Black Mountain Center Foundation, and the Knights of
Columbus from 12:45pm — 1:00pm, and music, games, and a zoo from
1:00pm — 4:00pm. Come one, come all...and thank you for supporting
our LAMB fundraisers!

Centro de tratamiento neurolégico Black Mountain

El Black Mountain Center celebrara su Festival de Otofio el viernes 20 de
septiembre y ha extendido esta invitacion a todos los feligreses. Son una
de las organizaciones benéficas apoyadas por el Fundacion LAMB a
quien apoyamos con nuestras Big Cookie Sales y otras actividades para
recaudar fondos. Se servira una comida de barbacoa gratuita de 10:30am
a 12:30pm, un reconocimiento especial para los voluntarios, la Fundacion
Black Mountain Center y los Caballeros de Colon de 12:45pm a 1:00pm,
y musica. juegos y un zooldgico de 1:00pm a 4pm. jVengan uno, vengan
todos... y gracias por apoyar nuestra recaudacion de fondos LAMB!

Supreme Convention

The Supreme Convention was held August 6-8 in Quebec City. Some
highlights reported by Supreme Knight Patrick Kelly were as follows:
During the 2023-24 year, Knights spent more than 47 million hours in
volunteer service, and donated more than $190 million to those in need.
In addition, 92,000 new men joined the Knights worldwide and the
Supreme Knight personally distributed the one millionth coat from our
Coats for Kids program. St. Joan of Arc has been chosen as the
distribution point for western North Carolina for Coats for Kids this fall,
and councils from the mountains will come and pick up their coats here,
to be delivered to children in need this winter.

Convencion Suprema

La Convencion Suprema se celebro del 6 al 8 de agosto en la ciudad de
Quebec. Algunos aspectos destacados informados por el Caballero
Supremo Patrick Kelly fueron los siguientes: Durante el afio 2023-24, los
Caballeros dedicaron mas de 47 millones de horas al servicio voluntario y
donaron mas de $190 millones a los necesitados. Ademas, 92.000 nuevos
hombres se unieron a Caballeros en todo el mundo y el Caballero
Supremo distribuyd personalmente el abrigo nimero un millén de nuestro
programa Abrigos para niflos. Santa Juana de Arco ha sido elegida como
punto de distribucion para el oeste de Carolina del Norte de Coats for
Kids este otoflo, y los consejos de las montafias vendran a recoger sus
abrigos aqui para entregérselos a los nifios necesitados este invierno.

September 14 & 15, 2024 / Septiembre 14 y 15de 2024

Twenty-Fourth Sunday in Ordinary Time

Vigésimo-Cuatro Tiempo Ordinario

Welcome to Saint Joan of Arc Catholic Church

Bienvenidos a la Iglesia Catdlica de Santa Juana de Arco

SERVING THE COMMUNITIES OF WEST ASHEVILLE, CANDLER, ENKA & BEYOND!

MOST REVEREND MICHAEL T. MARTIN, OFM

BISHOP OF THE DIOCESE OF CHARLOTTE

Email: Fr. Dean Cesa (decesa@rcdoc.org) or

Fr. Dean Cesa, Pastor
768 Asbury Road
Candler, NC 28715
Phone: (828) 670-0051

Email: Parish Office (cawald@rcdoc.org)
On the Web: stjoanofarccandler.org

Flocknote: signup at saintjoanofarcl.flocknote.com —OR—

Text the word SJAI to 84576

“Valuing our Church as a community of faith that is welcoming and affirming, we strive to live and spread our

Catholic faith so as to grow and unify the Saint Joan of Arc Parish through prayer, worship and service.

”

“Al valorar nuestra Iglesia como una comunidad de fe que es acogedora y afirmativa, nos esforzamos por vivir y

difundir nuestra fe catolica para hacer crecer y unificar la parroquia de Santa Juana de Arco a través de la oracion,

Pastor

In Case of Emergency
Pastor’s Secretary

Bookkeeper (Monday)

Parish Pastoral Council (PPC)

Finance Council

Buildings & Grounds Commission

Faith Formation Commission

Liturgy & Spiritual Life Commission

Children’s Liturgy

Altar Society

Praying Hearts Ministry
Music Ministry

Parish Life & Fellowship Commission
Bereavement Ministry
Stewardship Committee
Catholic Daughters of the Americas
Knights of Columbus
Ministerio Hispano

St. Vincent de Paul

Catholic Charities (ccdoc.org)

la adoracion y el servicio”.

Fr. Dean Cesa

Fr. Dean Cesa
Carol Wald

Pam McRae

Parish Office
Trisha Nicoll, Chairperson

Mike Andreucci, Chairperson

Maria Eva Tabora, Commission Leader
Tim Kelley, Faith Formation Coordinator
Guillermo Miranda, Charlos por Bautismos

Connie Cathey, Chairperson

Laura Lawrence
Parish Office

Elaine Lovelace
Parish Office
Jo MacWilliam, Chairperson

Susan Hunter
Parish Office

Susan Hunter
Mike Andreucci

Antonio Garcia
Pager Number

50 Orange Street, Asheville, NC 28801

828-670-0051

828-670-0053
828-670-0051

828-670-0051

828-670-0051
504-919-3801

828-778-1233

828-329-4498
828-777-1514
828-367-8976

828-667-2580

828-777-2140
828-670-0051

828-545-3251
828-670-0051
828-777-6096

828-318-5168
828-670-0051

828-318-5168
828-778-1233

828-713-3210
828-775-1933

828-255-0146

MASS SCHEDULE—Subject to change, please
listen to announcements:

Wednesday, 11:00am—Adoration
Wednesday, 12:00pm—Mass
Thursday, 12:00pm—Mass
Friday, 12:00pm—Mass
Saturday, 5:00pm—Mass (English)
Sunday, 10:00am—Mass (English)
Sunday, 12:00pm—Mass (Spanish)

CONFESSIONS—Saturday, 4:00pm OR Contact
Fr. Dean Cesa for appointment.

All other inquiries, please contact the Parish Office,
Monday through Friday, 11:00am—3:00pm. Front
Doors to the Church are locked at all times.

Para todas las demas consultas, comuniquese con la
Oficina Parroquial, de lunes a viernes, de 11:00 am a
3:00 pm. Las puertas de entrada a la iglesia estan
cerradas en todo momento.

SACRAMENTS

Baptism—Call Parish Office to arrange preparation class
for Parents and Godparents.

Bautismo—La clase bautismal es el tercer jueves del mes a
las 6:30 p. m. Cuando haya completado la clase,
comuniquese con la Oficina Parroquial para fijar una
fecha.

Matrimony—Couples planning marriage must contact
parish priest at least six (6) months in advance of the mar-
riage.

Matrimonio—Seis (6) meses de preparacidon. Deben ser
miembros de la comunidad parroquial. Favor hablar con el
padre después de la misa.

Quinceaneras—Please call the Parish Office and make an
appointment with Fr. Dean Cesa at least four (4) months in
advance for preparation information and forms.

Por favor llame a la Oficina Parroquial por lo menos con
cuatro (4) meses de anticipacién. La preparacion dura
alrededor de un mes. En la Iglesia existen unos
formularios que debes llenar; en ellos encontraras mas
informacién.

Communion Calls & Hospital Calls—Please call Parish
Office to request the Sacraments of Communion or
Anointing at home or in the hospital.

Sacramento de los enfermos—Ilamar a oficina a cualquier
hora.

Registration—New parishioners please register at the
Parish Office. Notify the office of any changes to help keep
our records up to date.

Registro—Los nuevos feligreses por favor registrese en la
Oficina Parroquial. Notifique a la oficina de cualquier cam-
bio para ayudar a mantener nuestros registros actualiza-
dos.
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